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Information required by radio laws

1. USA (FCC), Canada (ISED)

FCC CAUTION
Changes or modifications not expressly approved by th e party responsible for compliance could void the oper-
ator’s authority to operate the equipment.

FCC/ISED

This device complies with part 15 of FCC Rules and Innovation, Science and Economic Development Can-
ada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.
Le présent appareil est conforme a la partie 15 des régles de la FCC et aux normes des CNR d'Innovation,

Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'appareil doit accepter tout brouillage subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

2. EC RE Directive

[EN] Hereby, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, sv) Hérmed férsékrar MITSUBISHI ELECTRIC COR-
English HIMEJI WORKS, declares that the radio equipment Swedish PORATION, HIMEJI WORKS att denna typ av
type Smart Keyless System (SKESAE-01,SKESAE- radioutrustning Smart Keyless System (SKESAE-
02) is in compliance with Directive 2014/53/EU. 01,SKESAE-02) 6verensstammer med  direktiv
The full text of the EU declaration of conformity is 2014/53/EU
available at the following intemet address: Den fullstandiga texten till EU-forsakran om 6ver-
ensstammelse finns pa foljande webbadress:
doc/re.html http://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/
- docre.html

[FR] Le soussigné, MITSUBISHI ELECTRIC CORPO- :

French RATION, HIMEJI WORKS, dé clare que I'équipe- B'dan, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION,
ment radioélectrique du type Smart Keyless System Maltese HIMEJI WORKS, niddikjara Ii dan it-tip ta’ taghmir
(SKESAE-01,SKESAE-02) est conforme a la direc- tarradjy Smart Keyless System (SKE47E-
five 2014/53/UE 01,SKEA7E-02) huwa konformi mad-Direttiva 2014/
Le texte complet de la déclaration UE de conformité S3/UE. .
est disponible & Fadresse intemet suivante: Ittest kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE
http://www. mitsubishielectric.com/bu/automotive/ huwa disponibbli fdan |- indirizz tal-Internet l gej
doc/re.html http://www.mitsubishielectric. com/bu/automotive/

h

[l Il fabbricante, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORA- doalre.niml

Italian TION, HIMEJ| WORKS, dichiara che il tipo di appa- ] MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJ!
recchiatura radio Smart Keyless System (SKESAE- Finnish WORKS vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi Smart Key-
01,SKESAE-02) & conforme alla direttiva 2014/53/ less System (SKESAE-01,SKESAE-02) on direk-
UE. tiivin 2014/53/EU mukainen.

Il testo completo della dichiarazione di conformita EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen _taysimit-

UE & disponibile al seguente indirizzo Interet tainen teksti on saatavilla seuraavassa intereto-

htt soitteessa:

docire.html http://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/
docire.html

[DE] Hiermit_erklart MITSUBISHI ELECTRIC CORPO-

German RATION, HIMEJI WORKS, dass der Funkanlagen- [NL] Hierbij verklaar ik, MITSUBISHI ELECTRIC COR-
typ Smart Keyless System (SKESAE-01,SKESAE- Duteh PORATION, HIMEJI WORKS, dat het type radioap-
02) der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. paratuur  Smart Keyless System (SKESAE-
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserkla- 01,SKESAE-02) conform is met Richtlin 2014/53/
rung ist unter der folgenden Intemetadresse verfiig- EU
bar De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklar-
ht ing kan worden geraadpleegd op het volgende
docire.htmi interetadres:

[ES] Por la presente, MITSUBISHI ELEGTRIC CORPO- [l mitsublshielectric.com/bu/automotive/

Spanish RATION, HIMEJI WORKS declara que el tipo de
equipo radiosléctrico Smart Keyless System (SKE- PT] O abaixo assinado MITSUBISHI ELECTRIC COR-
SAE-01,SKESAE-02) es conforme con la Directiva Portuguese | PORATION, HIMEJI WORKS declara que o pre-
2014/53/UE. sente tipo de equipamento de radio Smart Keyless
El texto completo de la declaracion UE de conformi- System (SKESAE-01,SKESAE-02) esté em confor-
dad estd disponible en la direccién Internet midade com a Diretiva 2014/53/UE.
siguiente: O texto integral da declaragéo de conformidade
hitp://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/ estd disponivel no seguinte endereco de Internet:
doc/re.html http:/Awww.mitsubishielectric. com/bu/automotive/

docire.himi

[DA] Hermed erklzerer MITSUBISHI ELECTRIC COR- {HU] MITSUBISHI ELEGTRIC CORPORATION, HIMEJ!

Danish PORATION, HIMEJI WORKS, at radioudstyrstypen Hungarian | WORKS igazolia, hogy a Smart Keyless System
Smart Keyless System (SKESAE-01 SKESAE-02) (SKESAE-01,SKESAE-02) tipusi rédioberendezés
er i overensstemmelse med direkiiv 2014/53/EU. megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
EU-overensstemmelseserklzeringens fulde ~tekst Az EU-megfeleloségi nyilatkozal teljes szovege
kan findes pa folgende internetadresse: elérhetd a kovetkezo internetes cimen:
http://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/ hitp://www.mitsubishielectric. com/bu/automotive/
doc/re.htmi docre.htm

- [EL] Me Ty napovoa o/n MITSUBISHI ELECTRIC COR-
E?S] N Timto JI"C\‘,YOSRUKB;SH'MEEECW‘C‘ CORPORATION: Greek PORATION, HIMEJI WORKS, smavel 6t o
zect amart Koyl ""’S lasuje, EEEYSTEE ““‘g’KE;:; pasioeEomhiopdg Smart Keyless System (SKESAE-
zeni '“a"‘ e ystem o /éﬁ E - 01,SKESAE-02) iAnpoi T odnyia 2014/53/EE.
e o s e To e KeijEvo TG SHAWONG oupGpgONG EE
e oud baroan. " 0 shodele kdispozic na SatiBeral oy akdhoudn 10T ooEAisa  oTO
i Suasiktuo:
it mitsubishielectic combuautomatiel hitp-/wwwmitsubishielectric.com/bu/automotive/
loclre.him! docire.htm

[ T O OATON, e [HR] MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJ!

ols! a """;'5":“ ‘:( W"a “asv ’f vp “g:;si‘g Croatian WORKS ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa
':‘ ‘S“zggZE D'Q“a' N EV:SS dys i’“ (20 /5 Smart Keyless System (SKESAE-01,SKESAE-02) u
UE. 02) jest zgodny z dyrektywa skladu s Direktivom 2014/53/EU

. Cieloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na

Pefny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny Sledacol mtemetsko adre pan
pod nastepujacym adresem intemetowym hitp://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/
http://www.mitsubishielectric. com/bu/automotive/ eyt
docire.htmi

ET] Kaesolevaga deklareerib MITSUBISHI ELECTRIC . x

Estonian | CORPORATION, HIMEJI WORKS, et kiesolev raa- Smart Unit : SKESAE-01
dioseadme tiip Smart Keyless System (SKESAE- Operation frequency : 125 kHz
01,SKESAE-02) vastab direktiivi 2014/53/EL nouet- Maximum output power : 107 dBuV/m at. 10 meters
ele. Hand Unit : SKESAE-02
EL vastavusdskisaisoond il kst on ltsss- Operation frequency : 433.92 MHz

v jargmisel interetiaadressit
hitp://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/ Maximum output power : 10mW
docire.htmi
C_ wacronuoro  MITSUBISHI  ELECTRIC Manufacturer:

Bulgarian | CORPORATION, HIMEJI WORKS aex napupa, se MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS
TOSM TN papMocbopwierme Smart  Keyless 40, Chivoda-machi, Himeii. H 70-8677. n
System (SKESAE-01, SKESAE-02) ¢ & croraer- 840, Chiyoda-machi, Himeji, Hyogo 670-8677, Japal
cTeie ¢ ApexTusa 2014/53/EC o -
LIANOCTHUAT TeHCT Ha EC AeKnapauuaTa 3a CboT- CAUTION - Danger of explosion if battery is incorrectly
BETCTBE MOWE A Ce HaMepH Ha CAeHHA UHTep- replaced
HeT anpec: i
hitp://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/ Replace only with the same or equivalent type.
donhotml Please check and obey all local laws and regula-

[y] A, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION tions for the disposal of batteries or accumula-

Lithuanian | HIMEJIWORKS, patvirinu, kad radijo renginiy tipas tions.

Smart Keyless System (SKESAE-01,SKESAE-02) Never dispose of battery in fire or mechanical
D .tk crushing or cutting.

e tomato adhaeur | raclos texstas prieinamas If battery is incorrectly discarded or heated to high
hitp://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/ temperature (100 ° C(212° F) or higher), gas may
docire.htmi be generated inside battery, causing electrolyte

[SK] MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJ! leak, internal short circuit, heat generation,

Slovak WORKS tymto vyhlasuje, Z rédiové zariadenie typu explosion and violent flaring.

Smart Keyless System (SKESAE-01,SKESAE-02) je
Prtritn i e )] CAUTION - Do not expose Hand Unit to excessive heat such
Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto as sunshine, fire or the like,
internetovej adrese: WARNING
epsAeksUbtielectic.combuutomathe! Do notingest the battery, Chemical Burn Hazard
i i 1 2 -

0 VITSUBISHI ELEGTAIC CORPORATION. HIME This product contains a coin/oution cell battery. I the coin/but

Slovenian WORKS potriuje, da je tip radijske opreme Smart ton cell battery is swallowed, it can cause severe internal
Keyless System (SKESAE-01,SKESAE-02) skiaden burns in just 2 hours and can lead to death. Keep new and
2 Direktivo 2014/53/EU. used batteries away from children. If the battery compartment
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo does not close securely, stop using the product and keep it
na naslednjem spletnem nasiovu:
hitp /wwwmitsubishielecir.com/bu/automotive! away from children. If you think batteries might have been
doc/re.html swallowed or placed inside any part of the body, seek immedi-

0] Prin prezenta, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORA- ate medical attention

Romanian | TION, HIMEJI WORKS declaré ¢4 tipul de echipa-
mente_radio Smart Keyless System (SKESAE- The caution mark of ISO 7000-0434 is located on the case.
01,SKESAE-02) este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE.

Toxtul integralal declarail UE de corformiate este & This symbol is intended to alert the operator to the

isponibil a urmétoarea adresa internet : "
hitp//www.mitsubishielecric.com/bu/automolive/ presence of important operating and maintenance
docire himl (servicing) in the literature

] Ar S0 MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, the appliance.

Latvian HIMEJI WORKS deklar, ka radioiekarta Smart Key-
less System (SKESAE-01,SKESAE-02) = atbilst
Direkiivai 2014/53/ES.

Pins ES atbilstibas deklaracias teksts ir pieejams
8ada interneta vietné:
hitp://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/
doc/re.html

’ ° START
= YOP =
START START 2
STOP m= STOP &=
3 =
UK
[EN] Hereby, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS, declares that the radio equipment type Keyless
English System (SKESAE-01, SKESAE-02) is in compliance with the relevant statutory requirements.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:http://www.mitsubish-
ielectric. html
Manufacturer:

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS840, Chiyoda-machi, Himeji, Hyogo 670-8677, Japan

Smart Unit : SKESAE-01
Operating Frequency : 125 kHz
Output power : 107 dByV/m at. 10 meters
Hand Unit : SKESAE-02
Operation Frequency : 433.92 MHz
Output power : 10mW
CAUTION - Danger of explosion f battery s incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.
Please check and obey all local laws and regulations for the disposal of batteries or accumulations.
Never dispose of battery in fire or mechanical crushing or cutting.
If battery is incorrectly discarded or heated to high temperature (100 “C(212°F) or higher), gas may be generated inside bat-
tery, causing electrolyte leak, internal short circuit, heat generation, explosion and violent flaring.

CAUTION - Do not expose Hand Unit to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard

This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe interal burns in just 2
hours and can lead to death. Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop
using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body,
seek immediate medical attention.

The caution mark of ISO 7000-0434 is located on the case.

& This symbol is intended to alert the user to the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the appliance.
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2. Ukraine

YkpaiHa  cnpaexHiMm MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS 3asBnse,
wo T1n pagioo6nagHanHa (SKESAE-01, SKESAE-02) Bignosiaae TexHiuHomy
perameHTy paaioo6nagHaHHs.

MoBHWI TEKCT AeKnapallii Npo BiANOBIAHICTb JOCTYMHWI Ha Be6G-caliTi 3a TaKolo
appecoto: http://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/doc/ukr.html
3. Moldova

Prin prezenta, MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION, HIMEJI WORKS declaré ca tipul
deechipamente radio Smart Keyless SyStem (SKESAE-01, SKESAE-02) este in
conformitate cu Reglementareatehnica ,Punerea la dispozitie pe piatd a echipamentelor
radio”. Textul integral al declaratiei de conformitate este disponibil la urméatoarea adresa de
Internet:http://www.mitsubishielectric.com/bu/automotive/doc/mda.html

4. UAE

TRA
REGISTERED Ne.:
ERTIMI9 SAE-L
ERTINA19: SKESAE-01
DEALER Na:
DAGTIISH

5. Singapore

6. Jamaica
This product has been Type Approved by Jamaica: SMA -SKESAD-01 / SKESAD-02.

7. South Africa

8. Australia

The Consumer Goods (Products Containing Button/Coin Batteries) Safety and Information Stan-
dard is effective from 22nd June 2022.

A @ The smart key contains a coin/button cell battery
==

* KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

« If the coin/button cell battery is swallowed or placed inside any part of the body, it can
cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.

« If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body,
seek immediate medical action.

¢ Always have a Yamaha dealer replace the smart key battery.
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